
Eli’ezer Berland’s Prophecy of the Redemption
(The First Half)

(From https://www.youtube.com/watch?v=HCCWdfx5SOU)

ENGLISH

And Elohim(1) said to Eli‘ezer that see!- the time has arrived to annihilate all sorcery 

and every demon from upon the earth, and I will overturn the demons and unclean spirits 

upon the face of the slope (midron, perhaps here meaning ground) which is under the extended surface(2)

(raqi‘a) [of the sky].

And it will be at this time, [that] I will tear away all support and prop (mish‘an and 

mish‘anah), to turn them to firmness in me, He-Who-Exists(3) Elohim.

And I will place my signs among all the nations, to make My name great in all the 

worlds, and then they will know that I am He-Who-Exists your rescuer.

And all of the uncleanness which is on the land will be made waste. And I will 

overturn all those who enter my gates, and I will turn (?) them from all of their sins. I am 

He-Who-Exists your Elohim. And [I] have cut my covenant with my servant, in order to 

show my signs and wonders before all flesh. And they will know and they will fear my 

servant, whom I am sending before you.

And my children [I will] raise up from all dwellers of the earth. And [I] will settle 

them in the Garden of ‘Eden with my heavenly court (Pamaliah). And I will shine a great 

light upon you. I am He-Who-Exists your Elohim, who took you out from the land of 

Mitsrayim (Egypt) to be for me as a people, and I have cleansed the entire people from 

their sins – the utterance of He-Who-Exists your Elohim.



And I will take you again like before, and I will bring you to Yerushalayim 

(Jerusalem), and I will rebuild it with sapphire and all that is goodly. And [I will] raise it 

up before the eyes of everyone, and I will place you in its midst, and I will bring you to My 

house – the utterance of He-Who-Exists your Elohim.

And after this [I will] set My dwelling (sh’khinah, or divine presence) within 

Myself, in the house [that] I have chosen, with an embrace and a kiss, with a joining of 

letters.

And see!- the k'ruvim (a form of angelic beings) are standing in the house of the holy

of holies, face to face, and I will gather you from all the corners of the earth to see My face 

– the utterance of He-Who-Exists your Elohim.

And My dwelling will be enjoined there, and it will be at that time [that] I will 

place peace in all the land, and my name will be called Peace (Shalom), where I have placed 

my peace below and connected the peace above – the utterance of He-Who-Exists.

And I will wipe out tears and purify hearts in order to serve Me – the utterance of 

He-Who-Exists your Elohim. And I will heal you along with My servant from all of your 

pains, your burdens, and your breaches. Peace, peace.

And Elohim said to the servant of He-Who-Exists: Take the staff, and I will gather 

to you all of the unclean spirits, and you shall cover them with ashes. And I will gather 

them and I will turn them to ashes, and [I] will burn up all of the unclean animals and 

unclean insects, and I will bring them before Myself for judgment. And you shall call the 

demons by their names, and I will bring them before Myself to remove them from upon the

face of the ground.

And it will be at that time, He-Who-Exists will turn the serpent to ashes, and the 

beast that eats grass to a clean animal that will be brought before Me [as an offering]. And 

on that day I will be master over all the world, with a good hand, and goodness will 

multiply in all the land. And it will be at that time [that] I will send abundance and 



blessing to the dwellers of the land, and they will eat with joy and with a good heart. And 

[I will] bring down the Torah again, and [I] will cut my covenant like before, and your 

fields, your possessions, and your children I will bless with My blessing. And the goodness 

will multiply, and [I will] send the sea to afar, to increase for you a [place for] dwelling, 

and you will not again know of affliction. And [I will] increase blessing in all your dwelling 

places, in order that you may have rest.

And Elohim said to the servant of He-Who-Exists: I will gather all the remaining 

people, and then bring them near to you to return them to your house with men of peace, 

and I will gather every male and female who dwells on the land who is broken in heart in 

order to comfort them, for with my consolements I will comfort them. And you shall give 

to all those of broken heart consolements from He-Who-Exists. And [I will] raise up my 

children out from all of those who remain, to bring them to the house of My sanctuary, and

[I will] bring them close to me – the utterance of He-Who-Exists.

And [I will] increase for them peace in My house, all their days, until they are 

gathered unto me – the utterance of He-Who-Exists. And it will be at that time [that I 

will] raise up my servant to see my flock, and I will go before him in order to strengthen 

him and bring down support from him, and [I will] strengthen his hand, to take him and 

My flock in order to fulfill My promise. Therefore, do not fear from before Me, from before

the blow with which I will strike all the dwellers of the land, for those who are faithful [I] 

will not make fall from before them, and [I will] strengthen their hands. I am He-Who-

Exists who keeps His promise.

And Elohim said to the servant of He-Who-Exists: I will gather the remaining 

people, and then draw them near to yourself, and save them in your house with our men of 

peace. And I will gather every male and female who dwells on the land who are of broken 

heart, and comfort them. For with consolements I will comfort them.



And call out to every dweller of the land to make them cease from work, for Me 

they shall serve, for only to Me will all flesh call and fear, for I from now (?) will sustain 

[them] and give them satiation. Therefore do not fear, My faithful ones, the cessation of 

[your] bread, because it is not your enemies who give you [bread], but rather I [who will] 

satisfy you [with] bread and wine and every delicacy; for pleasure it will be to you. And 

[with] My goodness [I will] satisfy (or "affect") all the afflicted and poor. For it will not 

only be given to the wealthy, for I make rich one who is poor, to settle him with kings of 

the earth – the utterance of He-Who-Exists.

I have not forgotten you, in the merit of your forefathers, as I have promised. [I will]

fulfill [it], to deliver you to security out of your suffering. And it will be at that time [that] 

I will come to take you out, to restore you, I and My servant whom I have leaned My hand

upon, and I will heal him from his illness and all plagues I will restore him from, and I will 

pour my light onto him. And then every creation in the world will know that I have 

anointed him in order that he will reign over all the remaining people and those who are 

distant. And I will give him clear speech and perfect him. I am He-Who-Exists. [I will] give

him the kingship to establish [it and] to connect [it] with Me, with a connection of love 

and joy. For not again will My dove and My beloved be afflicted in the house of My 

sanctuary.

And it will be at that time [that I will] bring down My messenger ("angel") to wage

My war, along with My servant, and every dweller of the land will be afraid of him, and 

his enemies will fall from before him. And My fear and My dread I will pour onto him, so 

his enemies will not rise. And I will pour upon him a thread of kindness, and My flock will 

draw near to him, to cover [them] with his shade to be secure in their land. And My 

servant will lead them with joy to the chosen house.



What is the prophecy to the mountains? The voice that heralds is a herald that 

proclaims salvation. And a great light [I will] place upon Yerushalayim, and I will expand it

in order to place My sanctuary within it. And I will perfect it with grace and with beauty, 

and its light I will shine in all the worlds, for it is the city that I have chosen to establish 

peace and tranquility. For [I] will not forget you, Yerushalayim, in its pleasantness (?), in 

the pleasantness of Yehudah (Judah) (?), perfection of beauty. And her palaces [will] seem 

like towers of light to all who see you (her). And every precious stone I will embed [there],

and all of the land will rejoice (?), and every household will exult in it. And I will expand 

your borders in order to gather my children in you. And [I will] place there for you 

everlasting joy, and I will build the house of My sanctuary with a precious light that will 

shine in all the worlds, and I will return your children and your prophets to sing praise to 

My name, and to bring burnt offerings, for a fragrant aroma to He-Who-Exists it will be for

Me. And all the peoples will come to see the happiness of your children. And I will place 

the crown and the writings on your head. And they will rise above all flesh to become for 

me a kingdom of priests, in order to make My name great in all the worlds. I am He-Who-

Exists your Elohim.

And [I will] bring down for you a blessing to no limit, and [I will] lead you to 

understand the PaRDeS (four levels of interpretation) of the Torah and the path which is 

paved. And when man will walk in the midst of the garden, he will see the roses and the 

flowers and the leaves. And the song of the bushes will join with the song with the 

melodies that gladden the soul and calm the spirit to serve He-Who-Exists in the midst of 

joy.

NOTES

1: “Eloqim” (אלקים), a form of Elohim (אלהים), a proper name which will be left untranslated, meaning 

Power.



 to beat/stamp out. In this case referring to the extended surface of the sky as ,רקע From the verb ,רקיע :2

an extended, spread out sheet, construed by some to mean a solid glass-like dome above the earth.

3: “Hashem” (השם), meaning “the name [of God],” standing for יהוה, which translates as He-Who-Exists, 

from the verb היה, to be.

HEBREW

ויאמר אלהים לאליעזר כי הנה הגיע הזמן למחק כל קישוף וכל שד מעל הארץ והפכתי השדים 

והרוחות הטמאות על פני מדרון אשר מתחת לרקיע והיה בזמן הזה אני אפרק כל משען ומשענה להפך

אתם לאמונה בי יהוה האלהים ונתתי אותותי בכל הגוים להגדיל שמי בכל העולמות וידעו כי אני יהוה

מושיעכם וכל הטמאה אשר בארץ תחרב והפכתי את כל הבאים בשערי ותעלתי מכל חטאיהם אני 

יהוה אלהיכם ויכרת בריתי עם עבדי להראת אותותי ומופתי לפני כל בשר וידעו וייראו מעבדי אשר 

שלח אני לפניכם ואת בני הרים מכל ישבי הארץ והושיב בגן עדן עם פמליתי ואור גדל אאר עליכם 

אני יהוה אלהיכם אשר הוצאתי אתכם מארץ מצרים להית לי לעם ונקתה את כל העם מחטאיהם נאם 

יהוה אלהיכם ולקחתי אתכם שוב כבראשונה והבאתי אתכם לירושלים ואבנה אתה בספיר וכל מחמד 

רמם אתה לעיני ואשים אתכם בתוכה ואביא אתכם אל ביתי נאם יהוה אלהיכם ואחר זו משים את 

שכינתי אלי בבית בחרתי בחבוק ונשוק בחבור האותיות והנה הכרובים עמדים בבית קדש הקדש פנים

מול פנים ואקבציכם מכל פנות הארץ לראת פני נאם יהוה אלהיכם וחבר שם את שכינתי והיה בעת 

ההיא אשים שלום בכל הארץ ותקרא שמי שלום אשר שמתי שלומי למטה וחברתי את השלום 

מלמעלה נאם יהוה ומחיתי דמעה וטהרתי לבבות לעבד אתי נאם יהוה אלהיכם ורפאתי אתכם עם 

עבדי מכל עצמתיכם וסבליכם ומשבריכם שלום שלום ויאמר אלהים לעבד יהוה קח את המקל ואסף 

אליך את כל הרוחות הטמאות ותכרכם באפר ואני אספם ואהפך אתם לאפר וישרף את כל החיות 

הטמאות והשרצים הטמאים ואביאהם לפני למשפט ותקרא לשדים בשמותם ואביאהם לפני למורחקם 

והיה בזמן ההוא יהפך יהוה את הנחש לאפר והבהמה האכלת עשב לחיה טהרה אשר תקריבו לפני 

וביום ההוא אשלט בכל העולם ביד טובה ותתרבה הטובה בכל הארץ ויהיה בעת ההוא אשליך שפע 

וברכה לישבי הארץ ויאכלו בשמחה ובטוב לבב והוריד התורה שוב ויכרת בריתי כבראשונה ואת 

שדותיכם ומקנותיכם ובניכם אברך בברכתי ותרבה הטובה ושלח את הים ארחק להוסיף לכם ישוב 

ולא תדעו עוד צר והוסיף ברכה בכל מושבותיכם למרגוע יהיה לכם ויאמר אלהים לעבד יהוה אסוף 



את האנשים הנותרים וקרבם אליך להשיבם ביתך עם אנשי שלומים ואסוף כל ישב וישבת על הארץ 

אשר נשברו בלבם לנחמם כי בתנחומי אנחמכם ותתן לכל הלבבות השבורים תנחומים מאת יהוה 

והגביע את בני מעל כל הנותרים להוליכם והקריב אתם אלי נאם יהוה והוסיף להם שלום בביתי כל 

ימיהם עד אשר יקבצם אלי נאם יהוה והיה בזמן ההוא הרים את עבדי לראת צאני ואני הלך לפניו 

להחזיקו והוריד משען ממנו והחזיק בידיו והוליכו ואת צאני לקים הבטחתי לכן אל תראו מפני מפני 

המכה אשר מכה אני בכל ישבי הארץ כי בנאמני לא הפיל מאתם והחזק את ידיהם אני יהוה השמר 

הבטחתו ויאמר אלהים לעבד יהוה אסוף האנשים הנותרים וקרבם אליך והושיעם בביתך עם אנשי 

שלומנו ואסוף כל ישב וישבת על הארץ אשר נשברו בלבם ונחמם כי בתנחומים אנחם אתכם וקרא 

)?( לכל ישבי הארץ להשיבתם מעבד כי אתי יעבדו כי רק אלי יקראו וירא כל בשר כי אני מפעם 

אסעד ונתן להם שבע לכן אל תיראו נאמני משביתת לחמם כי לא איביכם יתנו לכם אלא אני 

משביעכם לחם ויין וכל מעדן לעונג יהיה לכם ואת טובתי השפיע על עני ואביון כי לא ינתן רק לעשיר

כי אני מעשיר האביון להושיבו במלכי הארץ נאם יהוה לא שכחתיכם בזכות אבותיכם אשר הבטחתי 

הקים להושיעכם לבטח בעצבכם והיה בזמן ההוא אבוא אני להוציאכם משיב לכם אני ועבדי אשר 

סמכתי ידי עליו וארפאו מחליו וכל נגע ואשיב ממנו ואת אורי אשפך עליו וידעו כל בראי עולם כי 

אתו משחתי להמליך אתו על כל העם הנותרים והרחוקים ונתתי לו שפה ברורה והשלימו אני יהוה 

נתן לו את המלכות להקימה לחברה אלי בחיבור של אהבה ושמחה כי לא תצרו עוד בבית מקדשי 

והיה ביום ההוא הוריד את מלאכי לארץ להלחם מלחמתי ועם עבדי וייראו מפניו כל ישבי הארץ ויפלו

לפניו איביו כאת מוראי חתתי אשפך עליו ולא יקומו איביו ואשפך עליו חוט של חסד והתקרבו אליו 

צאני לחסות בצלו לבטח בארצם ולכם ויוליכם עבדי בשמחה לבית הבחירה מה נבואה להרים קול 

מבשר מבשר משמיע ישועה ואור גדל השמה על ירושלים וירחבתיה לשים את מקדשי בה ואכלילה 

בחן וביופי ואורה אזרח בכל העולמות כי היא העיר בחרתי להשכין השלום ושלוה ולא ישכחך 

ירושלים בנעמו בנעם יהודה כלילת יופי וארמונותיה חשים כמגדלים של אור לכל ראיך וכל אבן חן 

אשבץ והיית למשוש כל הארץ וכל בית ישישו בה והרכבתי גבולך לאסף את בני אליך ושמה שמכם 

בשמחת עולם ואבנה את בית מקדשי באור יקרות אשר יזרח בכל עולמות ואחזיר את בניך ונביאיך 

לזמר לשמי ולהקריב העולות לרח ניחוח ליהוה יהיו לי ויבואו העמים לראת בשמחה בניך ואשים 

הכתר והכתובות לראשך ויעלו מעל כל בשר להיות לי ממלכת כהנים להגדיל את שמי בכל העולמות 

אני יהוה אלהיכם והוריד לכם ברכה עד בלי דים והוביל אתכם להבנת פרדס התורה ואור התורה 



ובדרך הסלולה וכאשר יתהלך האדם בתוך הגן יראה השושנים והפרחים והעלים ושירת השיחים 

התחבר לשירה בנגונים המשמחים את הנשמה ומרגיעים את הרוח לעבד את יהוה מתוך שמחה


